
  

 

11791/26 ADD 1    

 COMPET.1  PL 
 

 

 
Rada 
Unii Europejskiej 

 

 

Bruksela, 10 lipca 2026 r. 
(OR. en) 

 
 

11791/26 
ADD 1 

 
 

 
ENT 193 
MI 770 
IND 480 
COMPET 944 
SAN 582 
ENV 930 
CHIMIE 98 

 

 

 

 

PISMO PRZEWODNIE 

Od: Sekretarz generalna Komisji Europejskiej (podpisała dyrektor Martine 
DEPREZ) 

Data otrzymania: 9 lipca 2026 r. 

Do: Thérèse BLANCHET, sekretarz generalna Rady Unii Europejskiej 

Nr dok. Kom.: D(2026) 112095 annex 

Dotyczy: ZAŁĄCZNIK 
do 
ROZPORZĄDZENIA KOMISJI 
zmieniającego rozporządzenie (WE) nr 1907/2006 Parlamentu 
Europejskiego i Rady w odniesieniu do substancji rakotwórczych, 
działających mutagennie na komórki rozrodcze lub działających 
szkodliwie na rozrodczość podlegających ograniczeniom 

 

 

Delegacje otrzymują w załączeniu dokument D(2026) 112095 annex. 

 

Zał.: D(2026) 112095 annex 



 

PL   PL 
 

 

 

 

 
KOMISJA 
EUROPEJSKA  

Bruksela, dnia XXX r. 

D112095/05 

[…](2026) XXX draft 

ANNEX 

 

ZAŁĄCZNIK 

do 

ROZPORZĄDZENIA KOMISJI 

zmieniającego rozporządzenie (WE) nr 1907/2006 Parlamentu Europejskiego i Rady 

w odniesieniu do substancji rakotwórczych, działających mutagennie na komórki 

rozrodcze lub działających szkodliwie na rozrodczość podlegających ograniczeniom               

 



 

PL 1  PL 

ZAŁĄCZNIK  

W załączniku XVII do rozporządzenia (WE) nr 1907/2006 wprowadza się następujące zmiany: 

1) w tabeli w pozycjach 28, 29 i 30 kolumna 2 („Warunki ograniczenia”) pkt 1 akapit 

pierwszy otrzymuje brzmienie: 

„Nie są wprowadzane do obrotu lub stosowane:  

- jako substancje,  

- jako składniki innych substancji, lub 

- w mieszaninach, 

do powszechnej sprzedaży: 

- gdy indywidualne stężenie w substancji lub mieszaninie jest równe lub większe 

niż odpowiednie specyficzne stężenie graniczne określone odpowiednio 

w części 3 załącznika VI lub odpowiednie ogólne stężenie graniczne określone 

w załączniku I do rozporządzenia (WE) nr 1272/2008, lub 

- w przypadku substancji podlegających regule addytywności określonej 

w uwagach do sekcji 1.1.3 załącznika VI do rozporządzenia (WE) nr 1272/2008 

do celów klasyfikacji, jeżeli suma poszczególnych stężeń podlegających tej 

zasadzie w substancji lub mieszaninie jest co najmniej równa odpowiedniemu 

specyficznemu stężeniu granicznemu określonemu w części 3 załącznika VI lub 

odpowiedniemu ogólnemu stężeniu granicznemu określonemu w załączniku I do 

tego rozporządzenia.”; 

2) w dodatku 1 („Pozycja 28 – Substancje rakotwórcze: Kategoria 1A”) w tabeli 

wprowadza się następujące zmiany:  

a) w pozycji „Węglowodory, C4; gaz z ropy naftowej” o numerze indeksowym 

„649-113-00-2”, w kolumnie czwartej („Numer CAS”), numer CAS otrzymuje 

brzmienie: 

„87741-01-3”; 

b) po pozycji „Chlorek winylu; chloroetylen” o numerze indeksowym „602-023-

00-7” dodaje się pozycję w brzmieniu1: 

„Fluoroetylen 602-111-00-5 200-832-6 75-02-5”;  

3) w dodatku 2 („Pozycja 28 – Substancje rakotwórcze: Kategoria 1B”) w tabeli 

wprowadza się następujące zmiany: 

a) w pozycji „Pozostałości po ekstrakcji alkalicznej oleju smołowego (węgiel), 

pozostałości po destylacji naftalenu; pozostałość po ekstrakcji oleju 

naftalenowego” o numerze indeksowym „648-137-00-0”, w kolumnie czwartej 

(„Numer CAS”) numer CAS otrzymuje brzmienie: 

„73665-18-6”; 

b) w pozycji „Ekstrakty rozpuszczalnikowe z lekkich destylatów parafinowych 

(ropa naftowa)” o numerze indeksowym „649-003-00-4”, w kolumnie czwartej 

(„Numer CAS”) numer CAS otrzymuje brzmienie: 

 
1 Kolejność kolumn jest następująca: Substancje, Numer indeksowy, Numer WE, Numer CAS, Noty. 
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„64742-05-8”; 

c) po pozycji „O-heksylo-N-etoksykarbonylotiokarbaminian” o numerze 

indeksowym „006-102-001” dodaje się pozycję w brzmieniu2: 

„Wielościenne rurki węglowe (grafit syntetyczny 

w kształcie rurek) o geometrycznej średnicy rurki 

od ≥ 30 nm do < 3 μm i długości ≥ 5 μm oraz 

współczynniku kształtu > 3:1, w tym 

wielościenne nanorurki węglowe, MWC(N)T 

006-104-00-2 - -”;  

d) po pozycji „Benzofenon” o numerze indeksowym „606-153-00-5” dodaje się 

pozycję w brzmieniu3: 

„Oksym acetonu 606-156-00-1 204-820-1 127-06-0”;  

e) po pozycji „N-(hydroksymetylo) glicynian sodu; [formaldehyd uwolniony z N-

(hydroksymetylo) glicynianu sodu]” o numerze indeksowym „607-746-00-1” 

dodaje się pozycję w brzmieniu4: 

„Bentiowalikarb izopropylowy (ISO) [(S)-1-

{[(R)-1-(6-fluoro-1,3-benzotiazol-2-

ilo)etylo]karbamoilo}-2-

metylopropylo]karbaminian izopropylu 

607-771-00-8 -  177406-68-7”;  

f) po pozycji „2-nitrotoluen” o numerze indeksowym „609-065-00-5” dodaje się 

pozycję w brzmieniu5: 

„1,4-dichloro-2-nitrobenzen 609-074-00-4 201-923-3 89-61-2”;  

g) po pozycji „Fosforek indu” o numerze indeksowym „015-200-00-3” dodaje się 

pozycję w brzmieniu6: 

„Fosforan trimetylu 015-209-00-2 208-144-8 512-56-1”;  

h) po pozycji „Azotan kadmu; diazotan kadmu” o numerze indeksowym „048-014-

00-6” dodaje się pozycję w brzmieniu7: 

„Chromian baru 056-006-00-9 233-660-5 10294-40-3”;  

i) po pozycji „Bromoetylen” o numerze indeksowym „602-024-00-2” dodaje się 

pozycję w brzmieniu8: 

„1,1-dichloroetylen; chlorek winylidenu 602-025-00-8 200-864-0 75-35-4”;  

4) w dodatku 4 („Pozycja 29 – Substancje działające mutagennie na komórki rozrodcze: 

Kategoria 1B”) w tabeli wprowadza się następujące zmiany:  

 
2 Kolejność kolumn jest następująca: Substancje, Numer indeksowy, Numer WE, Numer CAS, Noty. 
3 Kolejność kolumn jest następująca: Substancje, Numer indeksowy, Numer WE, Numer CAS, Noty. 
4 Kolejność kolumn jest następująca: Substancje, Numer indeksowy, Numer WE, Numer CAS, Noty. 
5 Kolejność kolumn jest następująca: Substancje, Numer indeksowy, Numer WE, Numer CAS, Noty. 
6 Kolejność kolumn jest następująca: Substancje, Numer indeksowy, Numer WE, Numer CAS, Noty. 
7 Kolejność kolumn jest następująca: Substancje, Numer indeksowy, Numer WE, Numer CAS, Noty. 
8 Kolejność kolumn jest następująca: Substancje, Numer indeksowy, Numer WE, Numer CAS, Noty. 
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a) po pozycji „N-(hydroksymetylo)akrylamid; metylolakrylamid; [NMA]” 

o numerze indeksowym „616-230-00-5” dodaje się pozycję w brzmieniu9: 

„N,N'-metylenodiakrylamid 616-243-00-6 203-750-9 110-26-9”;  

b) po pozycji „Propylofosfonian dimetylu” o numerze indeksowym „015-208-00-

7” dodaje się pozycję w brzmieniu10: 

„Fosforan trimetylu 015-209-00-2 208-144-8 512-56-1”;  

5) w dodatku 6 („Pozycja 30 – Substancje działające szkodliwie na rozrodczość: 

Kategoria 1B”) w tabeli wprowadza się następujące zmiany:  

a) przed pozycją „Wodoroortoboran dibutylocyny(IV)” o numerze indeksowym 

„005-006-00-7” dodaje się pozycję w brzmieniu11:  

„Boran trimetylu 005-005-00-1 204-468-9 121-43-7”;  

b) po pozycji „Bezwodnik oktaboranu disodu; [1]; Tetrahydrat oktaboranu disodu 

[2]” o numerze indeksowym „005-020-00-3” dodaje się pozycje w brzmieniu12: 

„Sól sodowa kwasu nadborowego; [1] 

sól sodowa kwasu nadborowego, monohydrat [2] 

sól sodowa kwasu nadborowego (HBO(O2)), 

monohydrat [3] 

peroksoboran sodu [4] 

nadboran sodu [5] 

005-022-00-4 234-390-0 [1] 

234-390-0 [2] 

- [3] 

- [4]  

239-172-9 [5] 

11138-47-9 [1] 

12040-72-1 [2] 

10332-33-9 [3] 

- [4] 

15120-21-5 [5] 

 

Sól monosodowa kwasu nadborowego 

(H3BO2(O2)), trihydrat [1]  

sól sodowa kwasu nadborowego, tetrahydrat [2]  

sól sodowa kwasu nadborowego (HBO(O2)), 

tetrahydrat [3]  

peroksoboran sodu, heksahydrat [4] 

005-023-00-X 239-172-9 [1] 

234-390-0 [2] 

- [3]  

- [4] 

13517-20-9 [1] 

37244-98-7 [2] 

10486-00-7 [3] 

- [4] 

 

Peroksometaboran sodu 005-024-00-5 231-556-4 7632-04-4”;  

c) po pozycji „Masa poreakcyjna 1-(2,3-epoksypropoksy)-2,2-bis ((2,3-

epoksypropoksy)metylo) butanu i 1-(2,3-epoksypropoksy)-2-((2,3-

epoksypropoksy)metylo)-2-hydroksymetylobutanu” o numerze indeksowym 

„603-244-00-1” dodaje się pozycję w brzmieniu13: 

„Masa reakcji 1,3-dioksan-5-olu i 1,3-dioksolan-

4-ylometanolu 

603-247-00-8 - -”;  

 
9 Kolejność kolumn jest następująca: Substancje, Numer indeksowy, Numer WE, Numer CAS, Noty. 
10 Kolejność kolumn jest następująca: Substancje, Numer indeksowy, Numer WE, Numer CAS, Noty. 
11 Kolejność kolumn jest następująca: Substancje, Numer indeksowy, Numer WE, Numer CAS, Noty. 
12 Kolejność kolumn jest następująca: Substancje, Numer indeksowy, Numer WE, Numer CAS, Noty. 
13 Kolejność kolumn jest następująca: Substancje, Numer indeksowy, Numer WE, Numer CAS, Noty. 
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d) po pozycji „Cykliczny 3-(1,2-etanodiyloacetalo)-estra-5(10),9(11)-dieno-3,17-

dion” o numerze indeksowym „606-131-00-5” dodaje się pozycję 

w brzmieniu14: 

„2-(dimetyloamino)-2-[(4-metylofenylo)metylo]-

1-[4-(morfolin-4-ylo)fenylo]butan-1-on 

606-158-00-2 438-340-0 119344 -86-4”;  

e) po pozycji „Kwas 6-[(C12-18)-alkilo-(rozgałęziony, nienasycony)-2,5-

dioksopirolidyn-1-ylo]heksanowy” o numerze indeksowym „607-765-00-5” 

dodaje się pozycję w brzmieniu15: 

„3-(alliloksy)-2-hydroksypropanosulfonian sodu 607-775-00-X 258-004-5 52556-42-0”;  

f) po pozycji „Nadtlenek bis(α,α-dimetylobenzylu)” o numerze indeksowym „617-

006-00-X” dodaje się pozycję w brzmieniu16: 

„2-etyloperoksyheksanian tert-butylu 617-024-00-8 221-110-7 3006-82-4”;  

g) skreśla się pozycje odpowiadające numerom indeksowym „005-017-00-7”, 

„005-017-01-4”, „005-018-00-2”, „005-018-01-X”, „005-019-00-8” i „005-019-

01-5”; 

h) po pozycji „Mankozeb (ISO); kompleks (polimerycznego) 

etylenobis(ditiokarbaminian) manganu z solą cynkową” o numerze indeksowym 

„006-076-00-1” dodaje się pozycję w brzmieniu17: 

„Tlenek diazotu 007-031-00-9 233-032-0 10024-97-2”;  

i) po pozycji „Propylofosfonian dimetylu” o numerze indeksowym „015-208-00-

7” dodaje się pozycję w brzmieniu18: 

„Fosforan trimetylu 015-209-00-2 208-144-8 512-56-1”;  

j) po pozycji „Pochodna oktabromowa eteru difenylowego” o numerze 

indeksowym „602-094-00-4” dodaje się pozycję w brzmieniu19: 

„2-bromo-3,3,3-trifluoroprop-1-en 602-112-00-0 - 1514-82-5”;  

k) po pozycji „masa reakcji 1,3-dioksan-5-olu i 1,3-dioksolan-4-ylometanolu” 

o numerze indeksowym „603-247-00-8” dodaje się pozycję w brzmieniu20: 

„Eter izopropylowy 2,3-epoksypropylu 603-248-00-3 223-672-9 4016-14-2”;  

l) po pozycji „4,4'-[2,2,2-trifluoro-1-(trifluorometylo)etylideno]difenol; bisfenol 

AF” o numerze indeksowym „604-099-00-7” dodaje się pozycję w brzmieniu21: 

 
14 Kolejność kolumn jest następująca: Substancje, Numer indeksowy, Numer WE, Numer CAS, Noty. 
15 Kolejność kolumn jest następująca: Substancje, Numer indeksowy, Numer WE, Numer CAS, Noty. 
16 Kolejność kolumn jest następująca: Substancje, Numer indeksowy, Numer WE, Numer CAS, Noty. 
17 Kolejność kolumn jest następująca: Substancje, Numer indeksowy, Numer WE, Numer CAS, Noty. 
18 Kolejność kolumn jest następująca: Substancje, Numer indeksowy, Numer WE, Numer CAS, Noty. 
19 Kolejność kolumn jest następująca: Substancje, Numer indeksowy, Numer WE, Numer CAS, Noty. 
20 Kolejność kolumn jest następująca: Substancje, Numer indeksowy, Numer WE, Numer CAS, Noty. 
21 Kolejność kolumn jest następująca: Substancje, Numer indeksowy, Numer WE, Numer CAS, Noty. 
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„α,α'-propylenodinitrylodi-o-krezol 604-103-00-7 202-374-2 94-91-7”;  

m) po pozycji „3-(alliloksy)-2-hydroksypropanosulfonian sodu” o numerze 

indeksowym „607-775-00-X” dodaje się pozycje w brzmieniu22: 

„Kwas 2-etyloheksanowy, monoester z propano-

1,2-diolem 

607-776-00-5 285-503-5 85114-00-7  

Metakrylan tetrahydrofurfurylu 607-778-00-6 219-529-5 2455-24-5  

Sole potasowe kwasu 9-oktadecenowego (Z)-, 

sulfonowanego [1] 

Produkty reakcji kwasów tłuszczowych, C18 

(nienasyconych) alkili z tritlenkiem siarki, solami 

potasowymi [2] 

Sól potasowa kwasu 9(lub 10)-

sulfooktadekanowego [3] 

607-779-00-1 271-843-1 [1] 

- [2] 

267-966-5 [3] 

68609-93-8 [1] 

- [2] 

67968-63-2 

[3]”; 

 

6) w dodatku 11 („Pozycje od 28 do 30 – Odstępstwa dla określonych substancji”) 

w tabeli wprowadza się następujące zmiany:  

a) skreśla się pozycję 1; 

b) po pozycji 2 dodaje się pozycję w brzmieniu23: 

„3. Ołów 

Numer CAS 7439-92-1 

Numer WE 231-100-4 

i wszelkie jego związki wymienione w dodatku 5 

1. Jako substancja w postaci własnej lub jako składnik innych 

substancji lub w mieszaninach – w jakichkolwiek obciążnikach 

wędkarskich.  
2. Do celów ust. 1 »obciążnik« oznacza ciężarek przymocowany 

lub przeznaczony do przymocowania do linki wędkarskiej, 

przynęty lub sieci rybackiej w celu utrzymania ich pod wodą lub 

w określonym położeniu, ale nie oznacza obciążnika sieci 

rybackiej lub linki wędkarskiej zamkniętego w nich, 

wbudowanego w nie lub nakładanego na nie”; 

c) po pozycji 3 dodaje się pozycję w brzmieniu24: 

„4. Tlenek diazotu 

Numer CAS 10024-97-2 

Numer WE 233-032-0 

1. Jako substancja w postaci własnej lub jako składnik innych substancji 

lub w mieszaninach w jednym z następujących przypadków:  

a) naboje zawierające tę substancję, o maksymalnej 

zawartości 18 g, do stosowania jako dodatek do 

żywności, pod warunkiem że:  

(i) dostawa takich nabojów jest ograniczona do takiej liczby, 

by łączna maksymalna zawartość nie przekraczała 90 g 

na jedną dostawę, oraz  

(ii) dostawa takich nabojów jest ograniczona do osób, które 

ukończyły 18 lat;  

b) pojemniki aerozolowe zawierające artykuły 

spożywcze, w których substancja jest stosowana jako 

propelent, a pojemnik jest przeznaczony do 

wykorzystania tej substancji jako dodatku do 

żywności; 

 
22 Kolejność kolumn jest następująca: Substancje, Numer indeksowy, Numer WE, Numer CAS, Noty. 
23 Kolejność kolumn jest następująca: Substancje, Odstępstwa. 
24 Kolejność kolumn jest następująca: Substancje, Odstępstwa. 
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c) inna żywność w rozumieniu art. 2 rozporządzenia 

(WE) nr 178/2002, przygotowana lub zapakowana 

z zastosowaniem tlenku diazotu jako dodatku do 

żywności. 

2.  Do dnia [3 lata po wejściu w życie] Komisja dokonuje przeglądu 

odstępstwa określonego w pkt 1. W stosownych przypadkach 

Komisja odpowiednio je zmienia lub wycofuje.  

3.  Jako substancja w postaci własnej, jako składnik innych substancji 

lub w mieszaninach – gdy jest stosowana jako utleniacz zwiększający 

osiągi w silnikach spalinowych wewnętrznego spalania 

przeznaczonych do sportów motorowych, pod warunkiem że 

spełnione są oba następujące warunki: 

a) dostawa jest ograniczona do uczestników zawodów 

motorowych posiadających indywidualne zezwolenie 

na takie stosowanie, uznane w państwie 

członkowskim dostawy w odniesieniu do konkretnie 

określonego sportu motorowego;  

b) stosowanie w sportach motorowych jest ograniczone 

do uczestników zawodów motorowych posiadających 

indywidualne zezwolenie na takie stosowanie, uznane 

w państwie członkowskim, w którym substancja jest 

stosowana, w odniesieniu do konkretnie określonego 

sportu motorowego.  

4. Odstępstwa określone w pkt 1 i 3 pozostają bez uszczerbku dla 

przepisów krajowych ustanawiających bardziej rygorystyczne środki 

zapobiegające nadużywaniu tlenku diazotu jako środka 

odurzającego.”. 
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